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安全
あんぜん

や防犯
ぼうはん

のために、保護者
ほ ご し ゃ

や地域
ち い き

の住 ⺠
じゅうみん

によ
る「登

とう
下校
げ こ う

⾒守
み ま も

り活動
かつどう

」が ⾏
おこな

われているんだ。 
 
为安全和防范起见，家长以及本地区居民会开展
“上学放学守护活动”。 
 
안전이나 방범을 위해서 보호자나 지역 주민에 

의한 「등하교 감시 활동」이 행해지고 있습니다. 

スクールバスは利⽤
り よ う

しないの？ 

上学和放学时不坐校车吗︖ 

 스쿨버스는 이용하지 않나요? 

 

多
おお

くの公⽴
こうりつ

⼩学校
しょうがっこう

の⽣徒
せ い と

は、近所
きんじょ

で集
あつ

まって登校
とうこう

し、下校
げ こ う

は 同級⽣
どうきゅうせい

の友達
ともだち

と⼀緒
いっしょ

に帰
かえ

りますよ。 
 
公⽴⼩学的⼩学⽣在家附近集合后集
体上学，放学时也和同学们⼀起回
家。 
 
많은 공립 초등학교 학생들은 

집근처에 모여 등교하고 하교는 

동급 친구들 과 함께 돌아옵니다. 

教 育
きょういく

システムや学校
がっこう

⽣活
せいかつ

は国
くに

によって異
こと

なります。そこで、特
とく

に義務
ぎ む

教 育
きょういく

での、
⽇本
に ほ ん

の学校
がっこう

⽣活
せいかつ

の特 徴
とくちょう

をいくつかご紹 介
しょうかい

しましょう。 

知
し

りたい！日本
に ほ ん

の学校
が っ こ う

生活
せ い か つ

 

 

各国的教育体系和学校⽣活各有不同。本期的 Pulala 特别就义务教育阶段⽇本学校⽣活的特点简
单介绍⼀⼆。 
 
교육 시스템과 학교생활은 나라에 따라 다릅니다. 그래서 특히 의무교육에서의 일본의 

학교생활의 특징을 몇 가지 소개합니다. 

 

我想了解! ⽇本的学校⽣活 
알고 싶다! 일본의 학교생활 
 

知りたい︕⽇本の学校⽣活 / 我想了解! ⽇本的学校⽣活/ 알고 싶다! 일본의 학교생활  
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Ｑ６ 학교 행사가 있습니까？ 
 
많이 있습니다. 입학식, 졸업식, 수업 참관이나 학습 발표회, 신체 측정이나 

운동회, 교외학습과 수학여행 등입니다. 학교 행사에는 서로를 생각하면서 

협력하고 일을 달성하는 힘이나 공공의 정신을 기르는 목적이 있습니다. 

 

 

Q２ 몇 월에 시작해요？ 
 
일본의 학교는 4 월에 시작합니다. 대부분은 3 학기제로  약 1 달의 여름방학, 
１〜２주간의 겨울방학과 봄방학이 있습니다. 학기의 시작과 끝에 개학식, 

종업식이 있습니다. 종업식에는 통지표를 받고 학생과 학부모는 교육의 성과나 

학교생활의 상황을 파악할 수 있습니다. 

Q３ 어떻게 수업을 들을 수 있습니까？ 진급은 힘듭니까？ 
 

학생들은 자기 반과 담임 선생님, 교실이 정해져 있습니다. 반 친구들과  

같은 교실에서 수업을 받기 때문에 연대감이 생깁니다. 음악실이나 체육관 

등에는 반 전원이 이동합니다. 한 명씩 무상으로 교과서를 나눠주고 

태블릿을 빌려줍니다. 시험으로 학습 습득 상황을 측정합니다만, 유급되는 

경우는  거의 없습니다, 

 

Ｑ４ 식사는 어떻게 합니까？ 
 
사이타마시립 초・중등학교에서는 점심때 학교급식을 먹습니다. 학교에는 

영양사가 있어 아이들에게 필요한 영양을 생각한 식단을 만들어 요리 

스태프가 식사를 만들고 있습니다.  각 교실에는 급식 당번 아이들이 

식사를 한 명씩 배분합니다. 학급 전원이 선생님과 함께 교실에서 급식을 

먹습니다. 일본에서는 먹거리 교육(食育)이라고 해서 식사도 교육의 

일부라고 생각합니다. 매너나 건강에 좋은 식사를 하는 법, 안전과  위생, 

음식문화 등을 배웁니다. 
 

Ｑ５ 학생이 청소한다고 들었는데요？ 
 
학생이 교실 등을 청소하는 관습이 있습니다. 자기 주위를 스스로 깨끗하게 

유지하는 습관이나, 같은 반의 일원으로서 협력해 일하는 것도 배웁니다. 

Q１ 일본의 의무교육은 몇 살부터인가요？ 
 
6 살부터 15 살까지가 의무교육 기간으로 초등학교 (６년)・

중학교(３년)에 해당합니다. 공립의 초등학교・중학교는 수업료와 

교과서는 무상으로 외국인도 받고 있습니다. 그리고 일본의 교육제도에 

대한 자세한 것은 출입국재류관리청 (moj.go.jp)의 외국인 생활 지원 

포털 사이트「생활・취업 가이드북」(16 개 언어판)에 설명되어 

있습니다. 


